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B 4mCII0 OCHOBHBIX MPOOJIEM POMAHCKHX JTHAICKTOB BXOIUT OTIPEIEIICHHE SI3BIKOBOTO CTATYCA «IIH-
AIICKT/SI3BIK». DTa MHOTOACTICKTHAS TIPOOJIeMa COCTOUT U3 Psifia JAPYTHX, PEIICHHE KOTOPBIX ONpPEIEIeT
CTaTyC PeduH M3y4aeMoro apeaya. Mbl 0OpaTHIHCh K JISKCHUIECKOM COCTABILIIOIICH CyOcTparta perrosa Val
de Xalima «La Fala».

KiroueBble c10Ba: JUAJICKT, SA3bIK, POMAaHCKHC NUAJICKTHI.

Coxpanenue tuna peun La Fala de Xéalima B onpeneneHHoll Mepe 0ObsiCHsIETCS
KYJIBTYPHBIM KeJIbTCKMM CyOcTpaToM u 01u3KuM coceactsoM [lopryranuu.

['myOuHHBIE KEIBTCKHE CBSA3M COXPAHSUIMCH XKUTEISIMU 3TOI0O PErMOHA Ha MPOTS-
’KEHUM OOJIBIIOTO OTpe3Ka JAPEBHOCTH U, TIOMUMO MPOYMX, [10 IPUIHHE [T03IHEH poMa-
HU3alMHy, npaktuiecky Hactynusiued B XIII B., 4T0 coBnano ¢ 3aBOEBAHUEM ITUX 3€-
Menb napetBoM JleoH. XKuBs Ha TeppUTOpUM, OKPYKEHHOM ropamu, Oyydu HOrpysKeH-
HBIMA B MHUp KE€JIBTCKOW KYJbTYpbI, HE )Kelas OTKa3aThCsl OT CBOEH HaIlMOHAJIbHOMN
OrPaHUYEHHOCTH U PA3JBHKEHUS ITPAHMLL, — YTO JeJIaeT JH000H peruoH JOCTYyIHEE A
MHO3EMHBIX BIUsSHUNA — HaceneHue Val de Xélima oka3anoch ciabo BOCIIPUUMUYUBBIM
K BJIMSIHUIO BECTTOTOB U Io3/1Hee apaboB. M xors nucropuyecku teppuropus Val de Xali-
ma U ee obuTareny ObUTH pa3JesieHbl FOPUINUECKU U aIMUHUCTPATUBHO, 3TO HE OTpa3Hu-
JIOCh Ha UX S3bIKOBOM U KYJIBTYPHOM €JUHCTBE, @ B KAYeCTBE OCHOBHOT'O SI3bIKA HCIIONb-
30BaJICSL KACTUIILCKUM. IIpn 3TOM «(pu3ndeckn» M KyJIbTypHO JKUTEIN 3TOr0 peruoHa
Bcer/ia ObUTM OpHEHTUPOBaHbBI Ha cBoi 1eHTp Val de Xalima, a yunTtsiBasi pa3HOKIIacco-
BbI€ OTHOLIEHHUS, M Ha OPTYrajibcKyto obnacts Puba-Koa (Riba-Coa).

B apean Val de Xalima BxoasaT Tpu obnactu: San Martin de Trevejo; Eljas u Val-
verde; OHM pacrosoKeHbI Ha ceBepe Mcnanckoil mpoBuHIMU Caceres. SI3bIK UX >KUTENEH
MMEeT MaJio WM JaKe HUYEro OOIIEero ¢ reorpaduyecKuMy COCEIsIMH, KUTETSIMUA ICT-
pemaypsl uinu Canamanku. [lo cymiecTBy 3T0 1Ba MUpa, JIMHTBUCTUUECKU U KYJIBTYp-
HO OTCTOSIIMX UJIM JaXKe YyXKJIbIX IpYyT APYTY.

Oco3HaHue 3Toro (hakTa MO3BOIWIO OOUTATENSIM 3TUX 3eMelb pacCMaTpUBaTh ceOs
KaK HMJIEHTUYHOCTb (PU3NYECKU, KYJIbTYpPHO U JIMHIBUCTHYECKH CAMOCTOSITEIbHYIO.
K ¢akropy nepBomy MoxkHO oTHecTH cyOcrpar Teppuropun Val de Xalima, koTopslii
BOOpas B ce0st HOMUMO KEIbTCKUX U MO3/JHEE POMAHCKUX 3JIEMEHTOB HEKOTOPYIO JIOJI0
apabCKUX, YTO CBSI3aHO C MPUCYTCTBUEM apaboB Ha Teppuropuu Mcnanuu B TeueHue
0oJiee 4eM ceMU CTOJIETUH.

MBsI xoTenu Obl 00paTUTh BHUMaHUE Ha ompejiesienne mecta cyoctpara Val de Xali-
ma B rporecce GopMUPOBAHUS JIMHTBUCTUYECKONW KapPTHUHBI.
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BBt pextop Maapuackoro yHusepcurera Candec-Anb060pHOC, OnecTAmun
YUYEeHbIH, UCTOPUK, MHOTO MHCANl U Pa3MBILUII O XapaKTepe U pe3ysbTarax MpUCYTCT-
Bus apaboB Ha [TupenelickoM nomnyoctpose. Kak oH cBUaeTeNbCTBYET, apaOCKast KyJlb-
Typa, ee peauu 1 ux 0003HAUYEHHUs BHECIIM CBOM BKJIAJ B (hopMUpoBaHHE CyOcTpaTa
KaCTHJILCKOI'O SI3bIKa U €r0 AUAIEKTOB U F'OBOPOB, U IOJIAraer, YTo apaldbl HE TOJIBKO
3actaBwin VicnaHuio nepexxuTb MOPAIBHYIO JApaMy, HE 3aBEPLICHHYIO U IIOHBIHE; HO OH
HE CYMUTAeT, KaK MHOTHE MCCIIE0BATeNN, YTO UciaaM IpuHec VcraHuu TONbKO ciie3bl
U CTpaJlaHusi, HO BUJUT B IPUCYTCTBUU apaboB Ha VOepuiickoM 1osryoCcTpoBe MHOTO
MOJIOKUTEIBHOT 0, €My IPUHAUICKUT BbICKa3biBaHue: «lciam o3apui 3Ty cTpaHy, U €ro
IJIaBHBIM HacjeueM ObUIo NTyOOKO€e BIMSHHUE Ha UCIIAHCKYIO MBICIbY, U fanee: «Cero-
IIHSL y’Ke He CTaBAT BoIpoca o ,,Mpake CpeaHux BeKoB‘. Bolaaromuecs: apabUCThI B CBO-
UX pa3bICKAHUAX HE MEPECTar0T NOJUYEpPKUBATh 3HAYCHUE U IITyOUHY, a Takke Oneck
MCIIaHO-MaBPUTAHCKOM KyJIbTYpPbl, 3aHUMABILECH BHIHOE MECTO B HCTOpUH (rocodun,
HayKH, TI093UH U BCEH KyJIbTYpbl XpUCTHAHCKON EBpoIBI B 11€710M.

B ceBepo-3anannble paiionsl Vcnanuu, B ToM uncie DcTpeManypel, apaOCckue pea-
JMU ¥ 0003HAYAIOIINE UX CJIOBA IMPOHHUKIN B )KU3HEHHO BaXKHbIE 00JIACTH TOBCEIHEB-
HOH 1 (YHKIMOHAIBbHON >KU3HM; apaObl IPUHECIN PEMECICHHYIO 3eMIIE/IeNIbUYECKYIO
TEXHHKY, MCKYCCTBO Pa3JIMUHbIX PEMECEN], B TOM YUCIIE TKAaYeCTBA, MAHEPY OJEBATHCS,
CTPOUTH JI0Ma, COOJIIOaTh 0ObIYan U OOPsIIbI, CO3/1aBaTh U YTUTH TPaJHLMU, OHU T0/a-
puy xuTensaM MOepriicKoro moxyocTpoBa MaTeMaTHKY, aCTPOHOMUIO, ITOA3HI0 U MHO-
roe, MHOTo€ Jpyroe. Mel pazaensiem noszuimio Candeca-Abs00pHOCa O 3HAUYSHUH TIPH-
CYTCTBHUS apabU3MOB B Iporecce (OPMHUPOBAHUS JIEKCHIECKOTO CyOCcTpaTa U cOCTaBa
a3bika Jla Danbl, a Takke U KyJIbTYpbl 3TOI'O PErHOHA.

[Tpumeps! cinoB auanekta/s3pika La Fala 1 ux conmocrapieHue ¢ mopTyraibCKUMH
U UCMAHCKUMH COOTBETCTBHAM (KJaccU(UKAIMs 10 Ipymnmnas J0CTaTOYHO YCJIOBHA),
MBI IPUBOAMM B TalmuIle, cocTaBieHHOM 1o cxeme «Jla ®@ana — [lopryransckuit — Hc-
naHckuit — Pycckuit», B KOTOpoil 0coObIii HHTEpEC MPEACTABIIAIOT CXOJCTBA M pa3-
JM4Us B cI0Bax A3bIKOB Jla Daiibl, MOPTYranbCKOro U UCIaHCKOro (Tadir.).

Tabnnua
«Jla ®ana — NopTtyranbckuii — UcnaHckunii — Pycckuin»
| rpynna — HaumeHoBaHUe pacTeHuii:
La Fala Portugués Espafiol Ruso
agrunhu, agrunheiru agrunho, agrunheiro ciruela, ciruelo cnvBa
alhu alho ajo YECHOK
anoju funcho hinojo, planta pacTeHne
avea, avea morisca aveia avena morisca (bot.) | osec
aveleira aveleira avellano Opex, OPEXOBOE AePEBO
figo, figueira figo, figueira higo, higueira BUHHag aroga
migra, migréira roma, romazeira granada, granado rpaHar, rpaHaToBOe AEPEBO
(apabck.?)

xara xara/esteva jara KYBLUWH

II rpynna — HanMeHOBaHHUS KUBOTHBIX:

Andurinha — andorinha — golondrina — nacrouka;

Animal, animais — animals, animal — animal, animales — >KHMBOTHEIE;
Besta — basta — bestia (animal de carga) — BbIOUHOE KHBOTHOE;
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Boi — boi — buey — Bou;

Caracol, caracois — caracol, caracoes — caracol, caracoles — ynuTKa;
Corvus — corvos — cuervos — BOPOHBI;

Faca — faca — jaca, yegua — xo0Obu1a;

Formiga/furniga — formiga — hormiga — mypasgei;

Lagartixa — lagartixa — lagartija — siepuna.

III rpynna — BHHOEIBbYECKAS JTEKCHKA:

Bagu — bago — grano de uva — BuHOTrpaiHO€ 3€pHO;

Budega/boiga — bodega — bodega — morpe0;

Engazu — engaso — racimo de uva — BHHOTpajHasi KHCTb;

Vanhateiru — vinhateiro — vinatero (productor o vendedor de vino) — BuHOAE.

IV rpynna — HauMeHoBaHue npodeccuii M OPyaHii MIPOU3BOACTBA:

Curral, currais — cural, curraes — corral, corrals — capaif;

Doitor — doitor, doutor — doctor, médico — Bpauy;

Dulceira, confiteira, biscocheira — doceira, confiteira, biscocheira — dulcera, con-
fitera, biscochera — mpu6op /1 MPUTOTOBIECHUS CIIAI0CTENH;

Faci — face — haz — cepm;

Mineiru — mineiro — minero, trabajador de la mina — maxrep;

Ovelheiru — ovelheiro — ovejero, pastor o propietario de ovejas — OBIIEBO/I;

Roa — roda — rueda — koireco;

Trator, tratorista — trator, tratorista — tractor, tractorista — TpaxTop, TPaKTOPHCT.

V rpynna — JieKCHKA U3 00JIaCTH JIOMALITHEr0 X035iiCTBA, O1eXK/IbI, IPOIYKTOB
NMUTAHUS:

Albas/ciniza — cinza — ceniza — Memnern;

Banhu, banheira — banho, banheira — bafio, bafiera — BaHHas;

Ciaci — cidade — ciudad — ropog;

Cuchar — cucharra — cuchara — Buka;

Cutelu — cutelo — cuchillo — HOX;

Escalliras — escaleiras — escaleras — JIeCTHUIIBI;

Fiu — fio — hilo — uuTts;

Fogu — fogo — fuego — orous;

Humu — humo — humo — gsim;

Jarra, jarrinja — jarra, jarrinja — jarra, jarrita — KyBIIuH (apaOck.?)

Limpu, limpieza — limpo, limpeza — limpio, limpieza — 4ucTbIii, yucTOTA;

Meias — meias — medias — uyJKy;

Navalha — navalha — navaja — kun>an (apadek.?)

Oiru — oiro/ouro — 0ro — 30JI0TO;

Pam — pao — pan — xu1e0;

Panu — pano — pafio — TkaHb;

Porta, portal, portais — porta, portal, postaes — puerta, portal, poztales — nBepb,
KOJIOHHA/1a;

Tenrura — tenura — ternura — HEXXHOCTb.
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VI rpynna — cjoBa, 0003Ha4aomye poACTBeHHbIC U 00LIECTBEHHBbIC 0THO-
HIeHUs:

Boa — boda — boda — cBanp06a;

Bruixa — bruja — bruja — konayHbs;

Cegu — cego — ciego — cTenowu;

Edai — edade — edad — Bo3pacr;

Espanhois — espanhoes — espafioles — ucnaniipl;

Feliciai — felicidade — felicidad — pagocTs;

Estremhu — estremenho — extremeflo — sctpemanyperr;

Regra — regra — regal, norma, ley — npaBuiio, 3akoH;

Sobrinha, sobrinhu — sobrinha, sobrinho — sobrina, sobrino — rIeMsSHHHIIa, TIIe-
MSIHHUK;

Velha, velhu — velha, velho — vieja, viejo — crapyxa, cTapuk.

VII rpynna — TepMuHbI BHe Ki1accupukanuu B Daje:
Alentu — alento — aliento, &nimo — npixanue, AyX;
Baixu — baixo — bajo — maioro pocra;

Dita — dita — dicha, felicidad — panocts;

Fora — fora — fuera — BHe;

Lapis — lapis — lapiz — kapanjar;

Livru — livru — libro — kuwura;

Longi — longe — lejos — manexo;

Nobreza — nobreza — nobleza — 6maropoacTBo;
Pé — pé — pie — Hora;

Ponti — ponte — puente — MocT;

Sonhu — sonho — suerte — cyan0a;

Virgim — virgem — virgen — cBsTas.

MHorumu uccienoBarensiMu, B ToM urciie Menennecom Ilunanem, ero yaueHuKoM
ne OHMCOM M HX TOCIIeJoBaTeNsIMH, JokazaHo, uro Val de Xalima — »3t1o apeain, He-
cymuii Ha ceGe Kak 4yepThl KACTUIILCKOIO, TaK U MOPTYTaJIbCKOI0, BKIIIOYasi, B IEPBYIO
ouepe/ib, JEOHCKHE BIMAHUS, YTO HE UCKIIIOYAET BKPAIUICHUH B JIEKCUUECKUH COCTaB
®anbl apaOCKUX 37IE€MEHTOB, BOCIIPHHATHIX UMEHHO 4epe3 KOHTAKThI C UCIAHIIaMH, ac-
TypO-JICOHIIaMH | nopTyranbiiamu. Hanpumep: figus, migra (apadck.)

[Tpu HaGmoaeHny 3a MyTSAMHU BXOKJICHUS apaOCKOM JIEKCHKU U €€ JalbHEHIIIUM OT-
6opom st croBaps Jla @anbl cTaHOBUTCS 04EBHIHBIM, 4TO peub Val de Xalima Jla ®a-
na (La Fala) comepxut nocTatouHoe KOJIMYECTBO 0003HAYAIOIIMX PealMu CIIOB-apadu3-
MOB, HEOOXOIUMBIX I 00€CIIEUEHHU s )KU3HEIEATEIbHOCTH BCEr0 HACeNICHHsI pETHOHA
Y €r0 JaJIbHEHIIEero KyJIbTypHOTO Pa3BUTHSI.

W neHTnYHOCTH JIMHTBUCTUYECKUX XapPAKTEPUCTUK HaJieKTHOTro Trmna peun Jla da-
na (La Fala), skcki1r03uBHOM M HEMOBTOPHMOM, coziepaKaliieid mpooiemMsl O0IbIIOro (u-
JIOJIOTUYECKOT0 MHTEpeca ¥ 3HAUYMMOCTH, €€ IPOUCXOKACHUIO U POJICTBEHHBIM CBSI35IM
MOCBSIIEHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO MCCIIEOBAHUI BBIIAIOIIEr0OCs UCIAHCKOIO YY€HOIro
Xoce Jlyuca [Nanuno.
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HpeBHsist Micnanusi, onucanHasi IpeYecKUMHU U JJATUHCKUMH reorpadaMu 1 UCTOpH-
KaMu, sIBJIsUIa COOOM MO3auKy, COCTABJICHHYIO HAPOJAMU M UX SA3bIKAMH Pa3JInYHOTO
npoucxoxaeHus. Pumckoe 3aBoeBaHue U 3aTeM BIIa/IeHUE 3TUMH 3eMIsiMU PrMoM Haya-
J0Ch B 218 T. 10 H.3. U 3aBEPIIMIOCH UMIIEPATOPOM ABIYyCTOM B Hayajle HAllEH dpbl
M30MeHNEM U TTOKOPEHHEM BOCCTAaBILIMX M HEMTOKOPHBIX KaHTAOpOB; 3TO obmras mis Po-
MaHUU KapTUHA B MOJIUTHYECKOM, aIMUHUCTPATUBHOM M JIMHIBUCTUUECKOM aCIIEKTaXx.
JUJ1s1 MECTHOT'O HAaCeJICHUS OBJIA/IEHHE JIATUHCKON Peublo TUKTOBAIOCh KOMMEPUECKUMHU
UHTEepecaM U HEOOXOIMMOCTbIO OOLIEHHUs C TOOEAUTEIISIMHU.

Ha otHOCHUTENBHO OTHOPOHYO JaThiHb Mcnanuu nosmvsuio Brop:xenue B 409 .
IepMaHCKHX IUIEMEH, ITPUBHECHIUX OECHOPSIOK, HO CO3/ABIINX BECTIOTCKOE 11apCTBO,
npocymiectBoBasiiee 6osnee 300 ser ¢ nenTpom B ropozae Tomnemo. BectroTs! octaBuim
CBOM ciiesi B BUJIE OOJIBIIOrO KOJMYECTBA CJIOB FEPMAHCKOIO IIPOUCXOXKICHHS, BOCHHBIX
TEPMUHOB U psija 00bIYaeB, HAIPUMeEp, MECTH 3a OCKOPOJIEHHE, KOTOPOE IIPH 3TOM MOX-
HO ObUT0 BRIKYNUTE. B 711 1. apaObl B Onuir-BoitHe 3aBoeBany OepuiicKuii moayocTpoB,
3a uckiodeHueM backonuu, xots B TedeHue 70 J1eT U OHa KA 1O BIacTbio apaloB.
C 722 no 1492 rr. mien npolecc BOEHHO-COLUAIBHOTO SIBJIEHUS, KOTOPOE MPUHSATO Ha-
3bIBaTh «PekoHkucTa». [l03u u ipyrue UCTOPUKH CUUTAIOT, YTO CTOJIb JUIMTENBHOE IIpe-
ObIBaHHE apaboB Ha caMoM Jiesie o0ecrednBanock Beero 20 ThicsiuaMu caMux apalos,
OCTaJIbHBIMU 3aXBaTYUKaMu ObUTH OepOEpHI.

bepOepr! okkynupoBanu 3anajHyto yacte Moepuiickoro nomyocrposa. OHu ocra-
BUJIM 3HAYMTENIbHBIA CJIOBapHBIM 3amac B McHaHcKoM ciioBape. Ho B cBoro ouepelb
U caMH apalbl 70 TaKOM CTENEHH BOCHPUHUMAIM KyJIbTypy poMaHckoi Mcnanuu, 4ro
MHOI'JIa OHU CaMU HY>XKJQIUCh B apaOCckoM nepeBourke. C Mo3UIuil n3yyaeMoro HaMu
BOIIPOCA CEro/iHs MPeJICTABIIIOT UHTEepeC Cleayrolue coobiThs: PekoHkucTa, HayaB-
mrasicst B KaBajioHre 1 oXBaTuBILasl JpYTrye HACEJIEHHbIE ITyHKTHI, IIPOABUTAsICH C 3arajia
Ha BOCTOK, J[aBajia >KM3Hb HOBBIM T'OBOpaM, Ha 0a3e KOTOPBIX B JajibHeieM chopmu-
pOBaIMCh HOBBIE UATIEKTHI U s3bIkK Mcnanuu, B Tom uncine — La Fala. Ha ux obpa-
30BaHME OKa3aJu BJIMsHHE (DOHETHYECKUE U JEKCUYECKUE XapAKTEPUCTHKH HApeuuil
aBTOXTOHHBIX JkuTenei Moepuiickoro nosyocrpoBa. Pacriag camoit Pumckoit umnepun
BBI3BAJI K JKU3HU Pa3IMYHble POMAHCKHUE S3bIKM HAa OTPOMHOM TEPPUTOPUH, HAuWHAas
OT FAIMCUHCKO-NIOPTYTAIBLCKOI'0 10 PyMBIHCKOT0. CTPYKTYpHBIE Pa3JINuusl JOPOMAHCKUX
TOBOPOB OIPEAENIIIN NOsBJIEHHE U (HOPMUPOBAHNE HOBBIX SA3BIKOB: € 3aI1ajja Ha BOCTOK
3TO TAIUCUMCKO-TIOPTYTAIBCKUM, aCTypO-JI€OHCKHM, KaCTUIILCKUM C MPUBHECEHHBIMU
B HETO 3JIEMEHTaMH OACKCKOro, B TOM 4YHClie B (POHEMATHUECKOM acleKTe, YTO CIoco0-
CTBOBAJIO CO3/IaHUIO U OOPMIIEHUIO UCKIIIOUUTEIBHOTO XapaKTepa UCIAHCKOTO A3bIKa
B CHCTEME POMAHCKHUX S3bIKOB M JUAJIEKTOB B 11e1oM. OIMH puMep: JaTUHCKas popma
LACTE naer: kact. leche, ranucuiicko-nopryranuckuii leite, ¢ppanm. lait, karan. lit, ur.
latte. BimstHuem Gackckoro omnpenensiercs norepst HadaneHoro F matunckoro: FAMI-
NEM — ucn. hambre, Ho ¢panu. faim, nopt. fome.

B camoii 3anagHoit gactu MOepuiickoro nomyocTpoBa ObITYET A3bIK, Ha3bIBABIINIi-
Csl M3/IPEBIIC TATMCUNCKO-TTOPTYTATIbCKUM, U TaK ObUTO BIUIOTH 0 XI B., Kornma rpadcr-
Bo Ilopryranbsckoe 06110 00BsBICHO LlapcTBOM. PaspbiB aqMUHHCTPAaTUBHOIO U TOJIH-
THYECKOro eMHCTBa ¢ ['anucueil u JIGOHOM IpUBEN K TOMY, YTO 3TOT SA3bIK ITOTYYHII
JMCTAaHTHOE PA3BUTHE OT TAIMCUIICKOTr0 1 00pes CTaTyC «IOPTYTaIbCKOIO SI3bIKA».
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U1 BOT B 3TOM pa3HOOOPa3HH SI3BIKOBBIX apeaioB MOSBISETCS JTMHIBHCTHYECKUI
octpoBok «Fala de Val de Xalima» ¢ uepramMu 4aCTUYHO JIECOHCKOTO, B OOJIbIIIEH cTere-
HU — MOPTYTAIbCKOr0. DTOMY apeally UCIIAHCKUM yueHbIl ["aJInHI0 MOCBATUII CBOKO
MOHOTpa(duI0, BHITOJHEHHYIO «cum amore et gaudio» U ¢ UCKITIOYUTENbHON HAYyYHON
CephE3HOCTHIO. DTOT SA3BIK Ha3bIBAIOT «0 manhegu, o lagarteiru, o balberdeiru» (mpe-
mucnore Bukropa "apcua Kamuno, npodeccopa ynusepcutera 1. CaamaHku K MOHO-
rpadun 'anunno «A Fala de Xalimay).

Cam lManuuno B cBoelt MoHOrpaduu npesyiaraer ciaeayromui Besoa. [lpu Habmro-
JCHUH M aHAJIM3€ OTOOPAHHOM TS N3yYeHHS JIEKCHKU CTAHOBHUTCSI OYEBHIHBIM CIIETy-
romiee: 1) nekcnueckuii coctaB «La Fala de Xalima» pernona ncrnanckoit crpemarypbl
OJM30K WK SIBJISETCS HOPTYTATBCKNM; 2) JIEKCHKA COXpaHseT apXandHble (JOpMBI, CBOK-
CTBEHHBIE CPEJHEBEKOBOMY POMAHCKOMY SI3bIKY, KOTOPBIE MCUE3JIU WM BBILIUIM U3 YIO-
TpeOJieHHs1 B COBPEMEHHOM MOPTYTaJIbCKOM S3bIKE, COXPaHSIOIIEM Oosiee, yeM UCIaH-
CKHMI U 4eM Bce s13bIku V6epuiicKoro moayocTpoBa, CTApUHHbIE POMAHCKHE TPAIULIUH
U 4epThl, 4TO XapaKTepHO U Juis si3bika «La Falay.

OOpaTtumcst K 0THOMY TIpHMEpY: CIIOBO «taitay ObITyeT B pernone Dnxac u CaH
Maptus e TpeBexo. 310 opMa HEXHOro oOpalleHus K 0TIy, 0003HaUeHHOMY I10-HC-
MIAHCKU CJIOBOM «padre», XoTs B 00jiee y3KOM CMBICIIE OHO OOJIbIIIE COOTBETCTBOBAJIO
ObI (hopMe «papd» UCHAHCKOMY WU «papay, HCIOJIB3YEMbIM B Pa3rOBOPHBIX HAPOIHBIX
dbopmax Dcrpemaaypsl.

DTUMONOTHS PUBOAUT HAOIIOIATENA K JIATHHCKOMY «taitay < «tatay (= papd), Kyaa
BEJIET, 0 MHEHMIO pa3HbIX uccienoatenei (J. Corominas y J.A. Pascual, «Diccionario
Critico Etimologico Castellano e Hispanico»), ero BocXoxieHre K HHI0EBPOIEHCKUM
¢dbopmam, B IEPBYIO OUepeib K KEIBTCKUM, KOI/Ia 3TO CJIOBO MCIOJIB30BaJIOCh NpU 00pa-
IIEHUHU K BOXK/IO KJIaHA WJIM IUIEMEHHU U K TITyOOKOyBaXkaeMbIM cTapiiam oOmuHbI. Takas
¢dopma nmena MUPOKOE PACIPOCTPaHEHHUE B SIIOXY CPEIHUX BEKOB Ha OOJjblIeH yacTH
N6epuiickoro momxyocTpoBa, 0 4eM CBHUJIETEIBCTBYET €€ MPUCYTCTBUE B cioBape He-
Opuxu, 1493 r.: «taita — 370 oTen JeTeil: tatay.

Hexwuit ¢punocod Bo3Ben 3ty popMmy K OacKcKoi «aita», UMest B BULy PeAyKIHIO
bopmsI «taitan. DTO CI0BO, TIOMUMO YKa3aHHBIX, BCTPEYAETCsl B HEOOJIBIINX CEJICHUAX
[Mopryramuu. [lopryransckuii cnosaps «Diccionario de la lengua Portuguesa» Tpakryer
€ro Kak JIeTCKoe MoHUMaHue oTia. J1a (opma BbIILIA 3a npesestsl Moepuiickoro moiy-
OCTpOBA M HCIOJIB3YEeTCsl Ha APYTUX KOHTHHEHTAX B CTPaHaX MCIIAHCKOW pedH, HaIlpu-
Mmep, B rocyaapcrax Costa Rica, Ecuador, Venezuela. B atux crpanax cioBo «taitay
UCITIOIB3YETCsI IPU OOpaIleHNH K OTIy WJIH K IJIaBe CEMBH; a B APreHTHHE OHO MPHO0-
peJio MHOE CoJIep KaHue U 3HAYEHHE: «guapo, bravucony», 4To 3HAUUT «XOPOLIEHbKHUI»
WJT «CMEJTbII).

Marepuan nCTOPUKO-TMHIBUCTUYECKOTO XapaKTepa, OKa3aBLIniics B Ipejenax Jo0-
CAraeMOCTH JUIsl HAaC, CBUJIETEIbCTBYET O CEPbE3HOM 3HAUEHUH JIEKCUUECKOro cyOcTpara
a3bika La Fala, urpatorero BaxHyto posib B (JOpMHPOBAHUM S3bIKOBOM crcTembl Jla Pa-
JIbI B 1I€JIOM.

CyOctpar Jla ®anbl BoOpa B cebs TEKCUKY KEITBTCKOTO MPOUCXOXKICHUS, JIAThIHY,
6epOepcKyto, apabCKyto, JIGOHCKYIO, TOPTYTaIbCKYI0, OACKCKYIO U JIp., YTO JIENAeT Cyo-
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crpar Jla @aibl BecbMa penpe3eHTaTUBHBIM U ITOKA3bIBAET, YTO OH MOXKET CIYyXXHUTh
0a3MCHON OCHOBOW OJHOM M3 COCTABJISIIOIINX U3yYaeMOTO S3bIKa.

Uro kacaercs onpeneneHus nydaemoro craryca Jla @anbl — A3bIk? qUATEKT? —
OTMETHM, YTO 3TOT BONPOC OCTACTCS OTKPHITHIM, MO0 AJIS €ro peleHus Heo0X0aUMO
MPOU3BECTH KOMILIEKC CJIOKHBIX M OOBEMHBIX Pa3bICKaHUM, HAUMHAsI OT UCTOPHKO-JIMHT -
BUCTHUYECKUX U 3aBepliasl JMHIBOreorpaguyeckuMu ¢ MIpUMEHEHHEM MaTeMaTHKO-CTa-
TUCTUYECKUX METOOB, Ipeu1okeHHbIX P.I'. [ITnOTpOBCKUM M €ro mKoJIoMu.

P.S. «La Fala de Xélima» — s3bIx wiu nuanexr? Hamum HaGmoaeHUs U pa3MBblLi-
JICHUS:

— u3 ponyueHus, yto La Fala ecTb sI3bIK, BBITEKAIOT 1AJIEKO MJIYIIHE CIEICTBHUS,
HO OHU JIMIIEHBI WM HE UMEIOT JJOCTATOYHO OOBbEKTUBHBIX JI0KA3aTEIIbCTB;

— HUKaKO€ CKOJIb YTOJHO COOJIa3HUTEIBHOE IMpaBaONoao0ue He yoOeperaer
OT OoHIMOKH, JJa’Ke €CIIM BCE YacTH MPOoOJIeMbl BHICTPAUBAIOTCS B OJJHO LIEJIO€, CIOBHO
94acTh MO3AMKH; IT09TOMY MMEOLHECS pa3bICKaHMs U HAIM Pa3MbIIUICHUS] MOXKHO pac-
CMaTpuBaTh KakK NpOOHbIE OOBICHEHHUS;

— no3unus Bropas — La Fala — nuanext — HO 3T0 U3 JOIyLIEHUH, XOTSI OHO
HE HOCHUT OOILIero Xapakrepa, 0JHAKO JJOCTOWHO BBICIIETO HAYYHOI'O MHTEpeca;

— 7151 OLIEHKH HOBOT'O 3HAHUS O/IHOTO JIMIIb €r0 MO3UTUBHOI'O COJIEPKAHUs HEZ0-
CTaTOYHO, IIOYTHU CTOJIb XK€ BaXKHA €ro HeraTUBHasi CTOPOHA, TO €CTh, 3HAHUE TOT0, YTO
orBepraercs. OTBepraercs sI3bIK WIK OTBEPraeTcs 11aaeKT?

— MMEIOIIMeCs B HallleM paclopsDKeHUH HEOLIEHHMMble HCTOPUYECKHE CBUICTEIIb-
CTBa, COCTABJICHHBIE U OCTaBJIcHHbIe HaM Menennecom Ilunanem, ne OHucoM u npyru-
MH €r0 YYeHHUKaMU-IHTY3HAaCTaMHU, YaCTO MCKaXXEHBI 110/ BIMSIHUEM CHJIbHEHIIeN TeH-
JICHIIMO3HOCTH, a MHOT'/Ia YKPAIlIeHbI TPOYKTaMH TO3THYECKOTO BBIMbICTIA.
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